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YK 81°38:82-31

A. II. Jladunenxo

OCOBJIHMBOCTI ®YHKHIOHYBAHHA
THIITOMOBHUX BK/IIIOYEHD
Y BTOPUHHUX TEKCTAX

Cmamms npucesyyemuvcs 00CAIONCEHHIO [HUIOMOBHUX GKAIOYEHb Y GMO-
PUHHUX MeKCmax, w0 iHmeaposani y xyooxucuii mexcm. Y pobomi posessioa-
10MbCs BMOPUHHI MEeKCcmU PeKAaMHO20 XapaKkmepy, epagimi, Haonucu Ha 003i,
YPUBKU 3 2a3em, Yumamuy ma meKcmu niceHs, w0 60y008yI0mucs y nepeuHHuil
Xy0oducrili mexkcm. Bemarnoeaero, wo y 6mMmopurHUX Xy00XcHIX meKkcmax iHuo-
MOBHI 8KAIOYEHHS AKMUBHO Peanizyromy C8iil KyAbmypoaoeiuHuii nomeHyian ma
nepedaroms Ayx enoxu.

Karouogi caosa: inuomosHe 8kA104eHH; iHMePMeEKCMYAbHICINY; NePEUHHULL
XYOO0XUCHIT meKCm; BMOPUHHUE XYOOICHIU MeKCm,; KYAbMYpPOA0iYHUL NOMeHYi-
an; yHKuyii.

Cmamps nocésujeHa Uuccae008anul0 UHOSA3bIMHbIX 6KPANACHULl 80 GMO-
DPUMHBIX MeKCmax, UHmMeepupoBaHHvX 8 Xyoocecmeentblii mexcm. B pabome
paccmampugaromes BMopuHble MekKcmyl peKAamHo20 xapakmepa, epaggumu,
Haonucu Ha o0edxcde, OMPLIBKU U3 2a3em, YUMAamsl U meKcmol necet, Komopble
B8CMPAUBAIOMCSL 8 NEPEUUHbLIL XYO0lCeCMBeH bl meKcm. Ycmanoeaeno, 4mo
80 BMOPUUHBIX XYO0ICECMBEHHbIX MEKCMAX UHOA3bIYHbIE BKPANACHUS AKMUBHO
Dpeanusyom ceoll Kyabmypoao2u4eckuii NOmeHyuan u nepedarom o0yx 3noxu.

Karouegovte caosa: unossviuHOe GKpanaeHue; UHMEPMeEKCMYANbHOCHb;
NepeUuUHbLIL Xy00JiceCmEeH bl meKCm,; 6MopUHHbLIL Xy00dcecmaeHHblil mekcm,
KYAbmyponoeutecKuii ROMeHyuan; pyHKyuu.

The paper is devoted to the study of foreign inclusions (foreignisms) in the
secondary literary texts. The article deals with such secondary texts as advertis-
ing, graffiti, lettering on clothing, excerpts from newspapers, quotes, and lyrics
that are implemented in the primary/original text. It is stated that foreignisms
in secondary literary texts archieve their culturalogical potential and convey the
spirit of the era.

Key words: foreignism; intertextuality; firstly literal text; secondary literal
text; culturalogical potential; functions.
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B octaHHi mecaTuniTTa npobieMa BTOPMHHUX TEKCTIB BCe Oijibliie
MNPUBEPTAE YBary NOCHIMHUKIB. ¥ HayKOBUI OOIr JiHTBICTUKU TEepMiH
«BTOPUHHMUI TEKCT» OyJI0 iHTponykoBaHo M. B. Bepouunkoro B 1983 p.
Ha JIOMOHOCIBCBhKMX YMTAHHSX (inonoriyHoro daxkynsrery MIAY. i
MOHATTSAM «BTOPMHHUI TEKCT» HOCTITHULI pO3yMilla CIIPIMOBAaHUM «i
Ha TIpeIMeT MOBM», i «Ha iHIIIE CJIOBO, UyXXy MOBY» TeKcT [1, c. 30]. 3a
il cmoBaMu, TepMiH «BTOPMHHUMI» HE MAa€ HisIKOI OLIIHHOI XapaKTepuc-
THKHW, OCKIJIBKYM BiH BKa3ye€ JIMIIIe Ha T¢, IO BTOPUMHHUMN TEKCT HE MOXE
OyTH 10 KiHLS 3pO3yMiJIMiA i OLliHEHMI 6€3 3BEpHEHHS 10 HOro Mepliio-
IKepena.

Tak, BTOpMHHI TE€KCTU PO3MJISAAIOTHCS SIK 3 TTO3ULLil TeOpii TEKCTyasb-
HOCTi, JIe¢ BOHM IIOCTalOTh CaMOCTiHHUMM MOBJIICHHEBUMM TBOpPaMM, SIKi
MaloTh CBOT'O aBTOpa i BCi OCHOBHI BJIACTUBOCTI TEKCTY, TaK i 3 MO3MLIil iH-
TePTEKCTYaIbHOCTI, I¢ BOHM HE € CAMOCTIfHMMU MOBHMMHU YTBOPEHHSI-
MU, aKe iX CMUCII MOXe OYTHU TTOBHOIO MipOI0 CIIPUHSTUI i 3pO3yMiTUii
JIULIE B CHiBBITHECEHHI 3 MEPBUHHUM TEKCTOM.

B Hamomy gochimkeHHi iHTepec CTaHOBUTb caMe OPYTuil BUIIa-
IIOK — IHTePTEeKCTYyaIbHUI XapaKTep BTOPUHHUX TEKCTIiB — JI¢ iX po3y-
MilOTh SIK TeKCTH, IJISI SIKUX 00OB’SI3KOBOIO YMOBOIO € HasBHICTB IIep-
BUHHOTO TEKCTY.

AKTYaJIbHICTh CTaTTi BU3HAYAETHCS IHTEPECOM CYJacHOI JIIHTBICTUIHOI
HayKM 10 CUHTETUYHMX TEKCTIiB Ta KaTeropii iHTepTeKcTyanbHOCTI. B 11b0-
MY CEHCi OCOOJIUBUIA iHTEpEC BUSIBIISIIOTh MTUTAHHS B3a€EMO/III TIEPBUHHUX
Ta BTOPMHHUX €JIEMEHTIB XyJ0XXHbOTO TEKCTY.

O0’€KTOM TOCITIMIKEHHS BUCTYITAIOTh iHIIIOMOBHI BKJIIOUEHHS y BTO-
PUHHOMY TE€KCTi, iIHTETPOBAHOMY B XYJIOXHili TEKCT.

MeTa JaHOI CTATTI IOJIATAE B OMUCI THX (PYHKIIiH, sIKi BAKOHYIOTb iH-
IIOMOBHI BKJTIOYEHHS Y BTOPMHHUX TEKCTaX XyI0XXHBOTO MAKPOTEKCTY.

BropuHHi TekcTn B XymoxHBOMY TeKcTi (XT) MaloTh IOTYXXHUI iH-
¢GopMaTUBHO-KYJIBTYPOJIOTIYHUI MOTEHLIia.

VY GaraTbox cy4acHMX XyJOXHIX TEKCTaX MOXHa 3HAWTU BEJIMKY KiJlb-
KiCTb BTOPUHHUX TEKCTIB Pi3HOTO TUITY, BOyIOBAaHUX B OCHOBHY BEpOAIbHY
KaHBy [145; 158]. 3a3Bnuaii 11e TeKCTH Mayoi (DOPMMU: EITiCTOJSAPHI (JIHC-
TH); OUTOBI (HaKa3W, pO3MOPSIIKEHHS, TiJTOBi 3amrMcKu) Tomo. OcTaHHIM
yacoM y XT Bce yacTillle BKJIIOYaThCS Pi3Hi peKiaaMHi Tekctu. BoynoBy-
BaTHCSI MOXYTb TaKOX TEKCTH ITiCeHb MOMYISIPHUX, 3AeOiIBIIOr0 aHTI0-
MOBHHUX, BOKAJIbHO-iHCTPYMEHTAJIBHUX TPYII.
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SAK mokaszano JOCHiIKEeHHSs], BTOPMHHI TEKCTH BUSIBUJIUCS MiCLIEM KOH-
HeHTpallii pi3HNX iIHIIOMOBHMX BKJII0YeHB (IB), 0cO0MBO SIKIII0 BOHM Tic-
HO TTOB’s13aHi 3 OCHOBHOIO TEMAaTHKOIO TBODY.

Tak, pomaH B. I1enesina «Generation IT» IprcBsSTYeHO TMTAHHSIM TEX-
HOJIOTi1 peKjiaMHOI1 cripaBy. ToMy He BUIAAKOBO TYT 3yCTPIYa€ThCSI 3HAYHA
KiJIBKICTB Pi3HUX peKJIaMHMX TEKCTiB YU iX ypUBKiB. Hallli cmocrepexeH-
HsI CBiIYaTh Mpo Te, 110 B OaraThoX i3 HUX BUKOPUCTOBYIOThCS 1B. deski
peKJIaMHi TEKCTH, HaBeleHi B pOMaHi, MOBHICTIO MOOYAOBaHi Ha iHIIO-
MOBHilA OCHOBI:

(1) Kamepa cosueaemcs ewje Hudice, u 8udeH cr02aH, 8bl6OCHHBII MeM dce
maprepom: JUST DO IT [4: 145];

(2) Cuuzy meaxumu 6ykeamu 6via noemopet croean JAxcuma buma: YOU
ALWAYS COME BACK TO THE BASICS [4: 138].

¥ nimeupkoro aBropa b. JlebepTa, sIKuii riparHe nepegatu JUHAMIKY
CY4acHOTO MicCTa, MOPSI 3 iHIIOK PEeKJIAMHOIO IMPOAYKIII€I0, MOXHA 3Yy-
CTPiTH peKJiaMy KypCiB aHIIiliCbKOI MOBH, sIKa BOYIOBYEThCSI B HIMEIIbKO-
MOBHMU TEKCT:

Meines ist eine Reklame. Fiir einen englischen Sprachkurs. Talk the words
right out of your soul oder so ohnlich [5: 138].

JloBouti 4acTo B cydacHUX poMaHax (PiKCyIOThbCs pi3HOMaHITHI rpadiTi,
Y TOMY YMCJIi 3 BAKOPUCTAHHSIM iHO3€MHUX CJIiB 1 BUPA3iB:

Ou nodHsn enasa 6 cmopoHy myajsema, CA0OBHO 8 Hadedcoe y8udemb
mam omeem. Ha kagene kpacrvim promacmepom 6viau HauepueHvl gecenvie
okpyenvie 6ykeol kopomkoeo croeana: TRAPPED? MASTURBATE! [4: 80].

Omnmc rpadirti mepemnaroTs aTMOCHEPY MiCHKOTO TTO0YTY. ABTOp ITOKa3ye
HEe TiIbKY MapagHy CTOPOHY MiChKOTO XKUTTS, aJie i 3arJIsiIa€ B IiIBOPITTS,
TyaJIeTH, capai TOIIIO.

BropyHHVMMM TeKCTaMM MOXHA BBaXKaTW HamucH Ha (yTOOJIKAx Ta
IHIIMX MpeaMeTax onmdary. 3a3Budaii, Mojiogb YKpainu, Pocii Ta €Bpornn
JIIOONTh HOCUTH MalKM 3 aHIJIOMOBHMMH HammcaM¥. MOJOIUM JTIOISIM
3MAETHCS, 10 3aBASKHA IIbOMY BOHM MarOThb HAICYYaCHUM BUIJISH, XOU i
HE 3aBXIM 3HAIOTh, 1110 HamucaHo Ha ix oas3i. Hepinko nmomiOHi Hanucu
€ HETMPUCTOMHUMM, MICTSITh 3BUYAlHI CJIOBa 200 JOCUTh MPO30pPi HATSIKU
ceKcyanbHOro xapakrepy. 110 TeHaeH1il0 B MOJOAI>KHOMY CTUJIi YJIOBUIN
0arato MMUCbMEHHUKIB, 110 BigoOpa3uiocs B ixHix TBopax. Tak, y HiMellb-
KOMOBHUX aBTOPiB MOXHA OYJIO IIOMIiTUTH BUKOPUCTAHHS TaKWUX HAIKCIB,
sIK, Hanpukian, the going gets tough, the tough get going u love is a razor:
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(1) Ich trage den pechschwarzen Pyjama von meinem Vater. Er diirfte an
die zwanzig Jahre alt sein. When the going gets tough, the tough get going ist
darauf zu lesen. Eine uralte Rockweisheit. Mein Vater liebt sie. [5: 53].

Y maHoMy BUNaaKy HaIluc Ha Tixami MpeTeHaAye Ha aesKy ¢isocodiu-
HiCTb, XapaKTepHY Ij1s1 TOKOJiHHSA 60—70-x pokiB XX CT., 10 SIKOro Haje-
KHUTh 0ATHKO TOJIOBHOTO repost poMaHy «Crazy»;

(2) Dann blicke ich wieder zu Anna hiniiber. Sie trogt ein schwarzes
T-Shirt. Love is a razor ist in gelben, geschnyrkelten Buchstaben darauf zu
lesen. [5: 73].

Lleit HAIIMC CIIOHYKAE TepOsT 3aayMaTHCSI Hal pealbHUM 3HAUYCHHSIM
koxaHHs. Cama (yTO0IKa, Ha SIKiil 3’ IBUBCS 3ralaHUii HAITKC, TAKOX Ha-
3MBAETHCS B TEKCTi 3a MTOIIOMOTOIO BiIITOBiTHOTO aHTJIOMOBHOTO €KBiBa-
neHTa T-Shirt.

ABTOpPY CyJacHHUX POMAaHIB IOCHTh YacTO BOYIOBYIOTh B OCHOBHUIA
TEKCT IIUTATHA 91 YPUBKU 3 Ta3eT, XKypHAIiB, KHUAT, B TOMY YHCJIi iHIIIOMOB-
HuX. 3a3BUYail 3aBOSIKM IIbOMY iM YHAETHCS TEpemaTh KaJeHIOoCKOIId-
HIiCTb CY4aCHOTO XWUTTs, MTOKa3aTHU TiCHY B3aEMOiI0 Pi3HUX KYJIBTYp, iX
B3aEMONPOHUKHEHHS, TEHIAEHILIi10 10 Ta00ati3allii, mepi 3a Bce Ha IPYHTi
AHTJIOMOBHOI KYJIBTYpH.

Hanpuknan, Taki BCTaBKM, He TiJIbKUA aHIJIIMCHKOIO, a 1 HIMEILIbKOIO,
MOKHA 3YCTPiTH y poMaHi «Bonxs» Payn3a:

1 saw a thin stitched sheaf of paper. A title page. Bericht vber die von
deutschen Besetzungstruppen unmenschlichen Grausamkeiten ... [6: 320].

Y Tomy X poMaHi «BoJixB», e TOJI0BHi repoi — 11e PaKTUYHO iHTEeIeK-
TyaJiu, SIKi pO3yMilOTbCS Ha JIiTepaTypi Ta MUCTELTBI, JOCUTh YaCTO BUKO-
PUCTOBYIOTH LIMTATH JIATHHCHKUX aBTOPIB. JlesIKi 3 HUX € (PaKTUIHO KITIO-
YeM J0 PO3YMiHHS 3a1yMy MMUCbMEHHMKA. Tak, 1l po3yMiHHS aBTOPCHKO1
KoHtlemntii pomany Paynza «Boiaxs» Qyxke BaXIUBi PSIIKA 3 PUMCHEKOTO
noeta Karyna: «Nulli se dicit mulier mea nubere malle...» [6: 320], HaBKpY-
I'M SIKAX OYIYETHCS PO3MOBA IIPO KOXAaHHS XiHKU, SIKE MOXE BHSIBUTHCS
npocTto MipaxeM. Po3ingpoBKa MiCTUTBCSI B OCTAHHIX PsIIKaX, SIKi aBTOP
JIa€ B MepeKJIami:

«What a woman tells a passionate lover should be written in wind and
running water» [6: 331].

OCKiTBbKY BOJA i BiTep CYTHOCTI IUTMHHI, ITIEPEMiHHI, TO TTOPiBHSIHHS
KiHOYOro KOXaHHS 3 HamMcaMM Ha BOJi i B MOBIiTPi NMEPETBOPIOIOTH 1110
J11000B y Mipax. [aHi psiaku, SKMX HaBeJIEHO YaCTKOBO MOBOIO OpMTIiHaA-
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JIy i 4aCTKOBO B MepeKJIadi aHIIiCHhKOI0, € KJIIIOYOBUMU IS PO3YMiHHS
ckagHocTi crocyHKiB Epde Ta EmicoH, ska uM To AilicCHO TOTOBa IIOMEPTH
3apaay KOXaHHsS, Y TO BUKOHYE pOJIb ITiIlIaKa Y IPpi, AKY 3aIyMaB Mar —
Konuwuc. Jle 3aKiHYY€ETHCS Tpa i TIOYMHAETLC CITpaBXHE KoxaHHA? [1po
e YUTa4 MOXe TUIbKU 300TaayBaTUCS, OCKUJIbKU peajibHe B pOMaHi TiCHO
MEePeTUTITAEThCS 3 ippeaIbHUM, a aBTOp 3aJIMIIIA€ aapecara 3aiHTPUTOBa-
HUM, 3aJIy9al09H 10TO0 M0 TP Pi3HUX iHTEpIIpEeTalliii.

Hesiki BUCJIOBU CIIBPO3MOBHMKM TIepepa3oByIOTh, IIPUCTOCOBYIOUN
iX OO0 peasiii CydacHOTO IM XUTTS. Y po3ayMax Ipo B3a€EMOBITHOILIECHHS
JIIOMWHY i CYCIIIBCTBA PO3MOBiAad YaCTKOBO TpaHC(HOPMYE BiTOMUIA BU-
CJIiB cogito ergo sum:

Not cogito, but scribo, pingo, ergo sum [6: 38].

IIpocro nymaTu, po3MipKOBYBaTH HeAOCTaTHLO. Tpeba 111e poOUTH 1110Ch
KOHKpPETHE i KOPMCHE, — 0 TAaKOTO BUCHOBKY ITpuxoauTh Epde BHaCTiZoK
CBOIX PO3AYMiB IO T€, 1110 3 HUM BiIOyBA€THCS HA TPELIbKOMY OCTPOBI.

Y pomani C. ®immxkepanbaa «Tender is the Night» € BctaBka 3 itamiii-
cbkoi razetu Corriere della Sera, ssKy unTtae rojioBHmii repoit Jlik:

Waiting for a suit to be pressed, he discovered from the Corriere della Sera
that «una novella di Sainclair Lewis Wall Street nella quale autore analizza la
vita sociale di una piccolo cita Americana» [7: 234].

I3 wiei razeTHOI cTaTTi, aBTEHTUYHUI YPUBOK $IKOI HABOAMUTH MUCh-
MeHHUK, Jlik nizHaeTbes mipo poMad C. JIboica «[oxoBHa Bymmiist» (Main
Street), sikmit 0yB Hanmcanuii 1920 poxy. Tak omocepenkoBaHO, Yepe3 Ta-
3¢THE OTOJIOIIECHHS iTATiICHKOI0 MOBOIO, YUTA4 MOXKE 3PO3YMIiTH, KON
i Ie BimOyBaroThCA MOIii, oNmMcaHi B JaHOMY (dparmeHTi pomaHy (ITamis,
20-Ti poku XX CT.).

Mysuka € ¢poHoM Oaratbox nomiii y XT. Pa3om i3 iHIIMMu efleMeHTa-
MM KYJIBTYPHHMX KOJIiB BOHA TTOKJIMKAaHA BU3HAYMTH, a TOUHillle, TIepeaaTh
nyx ernoxu. Lle oTpumye BimoOpakeHHs y 3rajlli pi3HUX My3WYHUX TPYII,
OLTBIIICTB i3 IKMX HOCATH aHTJIOMOBHI Ha3Bu: Modern Talking, Pink Floyd,
Rolling Stones, Spice Girls, He3aJlexXHO Bill TOTO, Y1 € YIACHUKH ITUX TPYIT
BUXIALSIMU 3 aHTJIOMOBHMX KpaiH, 4yM Hi. YacTo B poMaHU BKJIIOUEHi He
TUIBKY Ha3BU TPYIL, a 1 IiCHI, IKi BOHM BUKOHYIOTb. TyT TaKOX IOMiHYIOTh
AHTJIOMOBHI Ha3BH:

(1) Aus dem Lautsprecher dringt inzwischen das Lied The Winner takes
it all von ABBA. Ein schuner song. Irgendwie finde ich ihn lustig. Dabei ist er
eigentlich ziemlich traurig [5: 74].
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HacTpiii pi3HMX ITicCeHb HEPIIKO MEPEKINKAETHCSI 3 HACTPOEM T€pOiB,
JTO3BOJISIIOYY TOYHIIIIE TTePENATH IX MIOYYTTS B IEBHUN MOMEHT iX XKUTTSI.

(2) Aus dem Lautsprecher erklingt nun das Lied Knocking on Heaven’s
Door von Guns’ N’ Roses [5: 74].

I TyT posnoBimau mepenae CBili HACTpiil, IpomycKaluu MOro yepes
CIIpUIAMAaHHSI TTiCHi:

(3) Ich bin jetzt eigentlich gar nicht in Stimmung fiir solche Lieder. Aber
ich finde es trotzdem ganz schuyn. Der alte Bob Dylan-Text hat es in sich. Ein
komisches Gefiihl breitet sich in mir aus [5: 76].

C. MuHaeB y CBOiX 0i3HeC-poMaHaX 4aCcTO HABOAUTDH HE JIMIIEC Ha3BU
MiceHb, ane i uuTye ix. [Ipu boMy UTATH MOXYTh MaTU JOCUTH PO3TOP-
HyTuii Xapakrtep. Tak, y pomaHi «P. A. b.» mmicHsa nonomMarae nepegaTu Tpi-
yM TroJIOBHOTO Teposi, IKUif OTpUMAaB ITiABUINCHHS ITO CIIYXKOi:

Choose life!

Choose your future!

Choose life!

Choose your future!

A 5 dyman, umo ece nawu npobaemvt 8 ebibope. S auuno evibUparo xo-
pouiyro pabomy, s 8vlbuparo Kapvepy, s 8vldoupaio 6yoyujee, s 8bl0Uparo co-
YuanvHole 2apanmui, s evlouparo 11006066 <...>. Ilame nem ... namo doseux
Aem uepmogoil pabomol mopenpedom ¢ 60cbMU ympa 00 80cbMu geuepa. Bcé
2mo 6bino uepa. M cmynens, Ha KOMOPOL CMOAM 8Ce IMU AAHCO8blE NPO-
dasubt, aceHmyl u Mepuanoaizepvl — npoidena. 5 menedxcep! 5 evibupaio
ocu3Ho!

Choose life!

Choose your future!

Choose life!

Choose your future!

1 choose not to choose life,

I choose something else ... — npodoaxcan 38yuame pegpen moii necHu.
Bnpouem, umo umenoce 6 audy 6 nocaedueii cmpouke, s mak u He noHsia. Bu-
oumo, mam danvule OblaU ewye Kakue-mo ca08a. A cen 6 makcu, Komopoe yHe-
C/0 MeHsL 8 PACXAeOAHHYI0 MOCKOBCKYI0 HOUb, 00euasuiyro Hogulli 0eHs. M HO-
8yro acusHs 3aempa [8: 50].

CroBa TIicHI OpraHiyHO BIUIETEHi B TEKCT poMaHy. BoHM cmiB3By4Hi
HACTPOIO TEPOS i pa3oM i3 TMM € BepOATbHO-MY3UYHUM (DOHOM TOTO, 1110
BiOyBa€eThCS.
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[1pu 1IbOMY TTOBTOPY aHTJIOMOBHOTO CJI0Ba to choose MepeKITNKa0Th-
cs 3 TIOBTOpAMM POCIiCBKOMOBHOTO Hi€CIOBA «BBIOMPATh», 00’ €THYIOUN
(parMeHT micHi Ta HApaTUB Y LIbHY TEKCTOBY MaTEPIl0 3 ETMHUM KITFOYO-
BUM KOHTEKCTOM <«KUTTEBUI1 BUOip» (choice — to choose).

TakuM yrHOM, BTOPMHHI TE€KCTU peaji3yloTh MHOXWHY MOTEHLIIMHUX
nparMaTUYHUX (PYHKIIiHA, B TOMY YHACIIi KyJETOpOJIOTiyHy. B 11bomMy Bruma-
Ky BOHU TTOKJIMKAaHi IepenaT 1yX ernoxu. 3Ha4YHOI0 MipoIo 1ie BifOyBa€eTh-
cs1 32 IOTIOMOTOI0 iHIIOMOBHUX BKPAIUICHb, SIKi BiII3epKaIIOI0Th OCOOIH-
BOCTI pi3HUX CYOKYJETYp.

IlepcriexTBOX0O OOCIIKEHHS € aHaJli3 iHIIOMOBHUMX BKJIIOYEHb y iH-
IIMX BUAAX BTOPUHHUX TEKCTiB.
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